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Ö nsöz  

ÖNSÖZ

Önsözlerin, kitapların hazırlığında yardım edenlere teşekkür etmek ve 
kendine özgü teknik durumları saptamak gibi alışılagelen amaçlarının 
ötesinde bu önsöz, dört bağımsız cilde verilen İslam Sanatı Çalışmala-
rının İnşası, 1954-2004 genel başlığını açıklamak ve savunmak içindir.

Bu dört cilt, yarım asır süresince yayımlanmış seksen üç makale-
den oluşuyor. Makaleler yıllar içinde süreli yayınlara, ansiklopedilere 
ve şu veya bu şekilde derleme kitaplara (bazı istisnaları aşağıda belir-
teceğim) yaptığım toplam katkının üçte ikisidir. Neredeyse tüm kitap 
incelemelerinin yanı sıra önemli hatalar içeren veya faydalı muhake-
menin ya da başka türlü erişilemeyen verilerin telafi edemeyeceği ha-
talı kanılara yol açan makaleler çıkarıldı. Tarih ve sanat tarihi genel 
değerlendirme kitapları veya İslam kültürüne giriş kitaplarında bulu-
nan bölümler ya da kısımlar büyük ölçüde dışarıda bırakıldı. Bunlar 
arasında Cambridge History of Iran’ın 4. ve 5. ciltleri, The World of 
Islam (Londra, 1976, çok sayıda yeniden baskı), Larousse Histoire 
de l’Art (Paris, 1985), Encyclopedia Britannica (Şikago, 1974) veya 
Grove Dictionary of Art (New York, 1996) gibi derlemelerdekilerin 
çoğu yazıldıkları zamanın, bazıları bir nesil öncenin bilgilerini veren 
oldukça geçerli özetlerdir. Ancak artık vadeleri doldu ve alana katkı 
olarak görünmekten ziyade yayımlandıkları ciltler bağlamında daha 
anlamlılar. Her halükârda, neredeyse hepsi referans kütüphanelerin-
de erişilebilir durumda.
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Her retrospektifte olduğu gibi, herhangi bir yazarın veya sanatçı-
nın başardıklarını yeniden sunmasında ben merkezli bir kibir unsuru 
vardır. Bu işin faydalı yanı, öncelikle birçok farklı ve bazen de erişilmez 
yere dağılmış parçaları erişilebilir hâle getirmesidir. İkinci olarak da bir 
alanın ve bir kişinin onlarca yıl boyunca akademik, aynı zamanda siya-
si ve kültürel alanlarda geçirdiği birçok değişimi yansıtmasıdır. Bu bü-
yük seçki dahi, öğrenme ve öğretmeyle geçen bir yaşam için harcanan 
enerji ve çabanın sadece bir kısmını yansıtmaktadır. Los Angeles’taki 
Getty Araştırma Enstitüsü’nde [Getty Research Institute] André ve 
Oleg Grabar adı altında tutulan arşivlerde çok sayıda dosya, fotoğraf 
ve el yazısı not korunmaktadır. Bazı belgeler eski öğrenci ve meslek-
taşlara bırakıldı veya öğrenim tesisleri kısıtlı olan birkaç kuruma ya da 
onlardan hemen yararlanabilecek genç araştırmacılara verildi. Bu tür 
hediyeleri verirken, âcizane, Harvard Üniversitesi Fogg Sanat Müze-
sinde [Harvard University Fogg Museum of Art] İslam sanatı küratö-
rü Eric Schroeder’in (1904-71) izinden gittim; Schroeder ölümcül bir 
hastalık nedeniyle günlerinin sayılı olduğunu öğrendiğinde bana ve 
birkaç genç meslektaşa bazı kitaplarını ve notlarını bırakmıştı. Bana 
verdikleri şimdi ya onun adıyla gereğince kaydedilmiş şekilde Getty 
Araştırma Merkezinde ya da daha genç araştırmacıların elinde. Bilim 
için kaynakların kullanımını bu şekilde korumayı sürdürmekte huzur 
veren bir yan var.

Dâhil edilecek makaleleri seçtikten sonra verilmesi gereken ilk 
karar bunların nasıl düzenleneceğiydi. Çalışmalarda izlenen farklı me-
todolojik yönler doğrultusunda sıralamak bir yol olabilirdi. Böyle bir 
yaklaşım, yirmili yaşlarımın başında yazdığım, bu seçkiye dâhil edil-
meyen birkaç kısa makalede önerdiğim iki şekilde gerekçelendirilebi-
lirdi. Biri, alışılmışın dışında ve o zamana kadar yayımlanmamış, bu-
gün Türkiye’de bulunan yukarı Mezopotamya vadisindeki Cizre’nin 
kuzey bölgesinden fazla önemli olmayan bir hükümdar tarafından on 
üçüncü yüzyılın başlarında çıkarılmış iki bronz paranın titiz ve detay-
lı anlatımıdır; bu iki paranın analizi, bir unvan olarak “sultan”ın an-
lamına dair yorumlara yol açmıştır. 1 Diğeriyse, bir Emevî halifesine 

1	  “On Two Coins of Muzaffar Ghazi”, American Numismatic Society Museum 
Notes 5 (1953).




